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Раздел 1. Перечень планируемых результатов обучения по дисциплине 

 

1.1. Цель дисциплины 

Содержание программы дисциплины «Иностранный язык в профессиональной 

деятельности» направлено на достижение следующих целей:  

• понимание иностранного языка как средства межличностного и профессио-

нального общения, инструмента познания, самообразования, социализации и само-

реализации в полиязычном и поликультурном мире; 

• формирование иноязычной коммуникативной компетенции в совокупности 

ее составляющих: речевой, языковой, социокультурной, компенсаторной и учебно-

познавательной; 

• развитие национального самосознания, общечеловеческих ценностей, 

стремления к лучшему пониманию культуры своего народа и народов стран изучае-

мого языка. 

 

В результате освоения дисциплины обучающийся должен: 

уметь: 

в области аудирования: 

 понимать отдельные фразы и наиболее употребительные слова в выска-

зываниях, касающихся важных 

 тем, связанных с трудовой деятельностью; 

 понимать, о чем идет речь в простых, четко произнесенных и небольших 

по объему сообщениях (в т.ч. устных инструкциях); 

в области чтения: 

 читать и переводить тексты профессиональной направленности (со сло-

варем); 

 в области общения: 

 общаться в простых типичных ситуациях трудовой деятельности, требу-

ющих непосредственного обмена 

 информацией в рамках знакомых тем и видов деятельности; 

 поддерживать краткий разговор на производственные темы, используя 

простые фразы и предложения, рассказать о своей работе, учебе, планах. 

в области письма: 

 писать простые связные сообщения на знакомые или интересующие про-

фессиональные темы. 

знать: 

 правил построения простых и сложных предложений на профессиональ-

ные темы; 

 основных общеупотребительных глаголов (бытовой и профессиональной 

лексики); 

 лексического минимума, относящегося к описанию предметов, средств и 

процессов профессиональной деятельности; 

 особенностей произношения; 

 правил чтения текстов профессиональной направленности. 
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1.2. Компетенции выпускников, формируемые в результате освоения 

дисциплины «Иностранный язык в профессиональной деятельности» как 

часть планируемых результатов освоения образовательной программы 

Код компе-

тенции 

Наименование компетенции 

ОК Общие компетенции 

ОК 01 Выбирать способы решения задач профессиональной деятельности 

применительно к различным контекстам. 

ОК 02 Использовать современные средства поиска, анализа и интерпрета-

ции информации, и информационные технологии для выполнения 

задач профессиональной деятельности. 

ОК 04 Эффективно взаимодействовать и работать в коллективе и команде. 

ОК 09 Пользоваться профессиональной документацией на государствен-

ном и иностранном языках. 

 

1.3. Планируемые результаты обучения по дисциплине 

Код и формулировка ком-

петенции 

Компонентный состав компетенции 

Уметь Знать 

ОК 01. Выбирать способы 

решения задач профессио-

нальной деятельности 

применительно к различ-

ным контекстам. 

уметь: 

в области аудирования: 

 понимать отдельные фразы и 

наиболее употребительные сло-

ва в высказываниях, касающих-

ся важных 

 тем, связанных с трудовой 

деятельностью; 

 понимать, о чем идет речь в 

простых, четко произнесенных и 

небольших по объему сообще-

ниях (в т.ч. устных инструкци-

ях); 

в области чтения: 

 читать и переводить тексты 

профессиональной направлен-

ности (со словарем); 

 в области общения: 

 общаться в простых типич-

ных ситуациях трудовой дея-

тельности, требующих непо-

средственного обмена инфор-

мацией в рамках знакомых тем 

и видов деятельности; 

 поддерживать краткий разго-

вор на производственные темы, 

используя простые фразы и 

предложения, рассказать о своей 

 правил построения 

простых и сложных 

предложений на про-

фессиональные темы; 

 основных общеупо-

требительных глаго-

лов (бытовой и про-

фессиональной лекси-

ки); 

 лексического ми-

нимума, относящегося 

к описанию предме-

тов, средств и процес-

сов профессиональной 

деятельности; 

 особенностей про-

изношения; 

правил чтения текстов 

профессиональной 

направленности. 
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работе, учебе, планах; 

в области письма: 

 писать простые связные со-

общения на знакомые или инте-

ресующие профессиональные 

темы. 

ОК 02. Использовать со-

временные средства поис-

ка, анализа и интерпрета-

ции информации, и ин-

формационные технологии 

для выполнения задач 

профессиональной дея-

тельности. 

уметь: 

в области аудирования: 

 понимать отдельные фразы и 

наиболее употребительные сло-

ва в высказываниях, касающих-

ся важных 

 тем, связанных с трудовой 

деятельностью; 

 понимать, о чем идет речь в 

простых, четко произнесенных и 

небольших по объему сообще-

ниях (в т.ч. устных инструкци-

ях); 

в области чтения: 

 читать и переводить тексты 

профессиональной направлен-

ности (со словарем); 

 в области общения: 

 общаться в простых типич-

ных ситуациях трудовой дея-

тельности, требующих непо-

средственного обмена инфор-

мацией в рамках знакомых тем 

и видов деятельности; 

 поддерживать краткий разго-

вор на производственные темы, 

используя простые фразы и 

предложения, рассказать о своей 

работе, учебе, планах; 

в области письма: 

писать простые связные сооб-

щения на знакомые или интере-

сующие профессиональные те-

мы. 

 правил построения 

простых и сложных 

предложений на про-

фессиональные темы; 

 основных общеупо-

требительных глаго-

лов (бытовой и про-

фессиональной лекси-

ки); 

 лексического ми-

нимума, относящегося 

к описанию предме-

тов, средств и процес-

сов профессиональной 

деятельности; 

 особенностей про-

изношения; 

правил чтения текстов 

профессиональной 

направленности. 

ОК 04. Эффективно взаи-

модействовать и работать 

в коллективе и команде. 

уметь: 

в области аудирования: 

 понимать отдельные фразы и 

наиболее употребительные сло-

ва в высказываниях, касающих-

ся важных 

 тем, связанных с трудовой 

 правил построения 

простых и сложных 

предложений на про-

фессиональные темы; 

 основных общеупо-

требительных глаго-

лов (бытовой и про-
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деятельностью; 

 понимать, о чем идет речь в 

простых, четко произнесенных и 

небольших по объему сообще-

ниях (в т.ч. устных инструкци-

ях); 

в области чтения: 

 читать и переводить тексты 

профессиональной направлен-

ности (со словарем); 

 в области общения: 

 общаться в простых типич-

ных ситуациях трудовой дея-

тельности, требующих непо-

средственного обмена инфор-

мацией в рамках знакомых тем 

и видов деятельности; 

 поддерживать краткий разго-

вор на производственные темы, 

используя простые фразы и 

предложения, рассказать о своей 

работе, учебе, планах; 

в области письма: 

 писать простые связные со-

общения на знакомые или инте-

ресующие профессиональные 

темы. 

фессиональной лекси-

ки); 

 лексического ми-

нимума, относящегося 

к описанию предме-

тов, средств и процес-

сов профессиональной 

деятельности; 

 особенностей про-

изношения; 

правил чтения текстов 

профессиональной 

направленности. 

ОК 09. Пользоваться про-

фессиональной докумен-

тацией на государствен-

ном и иностранном язы-

ках. 

уметь: 

в области аудирования: 

 понимать отдельные фразы и 

наиболее употребительные сло-

ва в высказываниях, касающих-

ся важных 

 тем, связанных с трудовой 

деятельностью; 

 понимать, о чем идет речь в 

простых, четко произнесенных и 

небольших по объему сообще-

ниях (в т.ч. устных инструкци-

ях); 

в области чтения: 

 читать и переводить тексты 

профессиональной направлен-

ности (со словарем); 

 в области общения: 

 общаться в простых типич-

ных ситуациях трудовой дея-

 правил построения 

простых и сложных 

предложений на про-

фессиональные темы; 

 основных общеупо-

требительных глаго-

лов (бытовой и про-

фессиональной лекси-

ки); 

 лексического ми-

нимума, относящегося 

к описанию предме-

тов, средств и процес-

сов профессиональной 

деятельности; 

 особенностей про-

изношения; 

правил чтения текстов 

профессиональной 

направленности. 
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тельности, требующих непо-

средственного обмена инфор-

мацией в рамках знакомых тем 

и видов деятельности; 

 поддерживать краткий разго-

вор на производственные темы, 

используя простые фразы и 

предложения, рассказать о своей 

работе, учебе, планах; 

в области письма: 

 писать простые связные со-

общения на знакомые или инте-

ресующие профессиональные 

темы. 

 

1.4. Перечень компетенций с указанием этапов их формирования в про-

цессе освоения дисциплины 

Код ком-

петен-

ции 

Этапы формирования компетенций 

Раздел 1 Введение в сварочные работы 

Тема 1.1 Основы сва-

рочных работ 

Тема 1.2 Материалы 

и их свойства 

Тема 1.3. Сварочное 

производство 

ОК 01 + + + 

ОК 02 + + + 

ОК 04 + + + 

ОК 09 + + + 

 

Код ком-

петен-

ции 

Этапы формирования компетенций 

Раздел 2 Техника безопасности и охра-

на труда 

Раздел 3 Сварочный аппа-

рат. 

Тема 2.1 Правила техники безопасности Тема 3.1 Сварочный аппа-

рат 

ОК 01 + + 

ОК 02 + + 

ОК 04 + + 

ОК 09 + + 

 

Раздел 2. Место дисциплины в структуре образовательной программы 

 

Дисциплина «Иностранный язык в профессиональной деятельности» является 

обязательной частью социально-гуманитарного цикла образовательной программы в 

соответствии с ФГОС СПО по профессии 15.01.05 Сварщик (ручной и частично ме-

ханизированной сварки (наплавки). 

Дисциплина «Иностранный язык в профессиональной деятельности» обеспе-

чивает выработку практических знаний, навыков и умений владения иностранным 

языком, а именно овладение основными видами речевой деятельности – чтением, 

аудированием, письмом и говорением, формирует навыки профессионально-

ориентированной коммуникации, способствует развитию языковой личности, спо-
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собной осуществлять эффективное межкультурное общение. 

В методическом плане дисциплина «Иностранный язык в профессиональной 

деятельности» взаимосвязан с дисциплинами общеобразовательного цикла как: рус-

ский язык, литература, география, обществознание, история, физическая культура, 

основы безопасности жизнедеятельности, с дисциплиной общепрофессионального 

цикла: основы материаловедения и профессиональными модулями профессиональ-

ного цикла: подготовительно-сварочные работы и контроль качества сварных швов 

после сварки; ручная дуговая сварка (наплавка, резка) плавящимся покрытым элек-

тродом; газовая сварка (наплавка). 

 

Раздел 3. Объем дисциплины с указанием количества академических ча-

сов, выделенных на контактную работу обучающихся с преподавателем (по ви-

дам учебных занятий), на самостоятельную работу и форму промежуточной ат-

тестации 

 

Объем дисциплины в академических часах составляет ……………………– 36 часов 

Количество академических часов, выделенных на контактную  

работу обучающихся с педагогическим работником  

(по видам учебных занятий), составляет ………………………………..…….....– 34 ч. 

в том числе: практические занятия …………………………………………........– 34 ч. 

Количество академических часов, выделенных на самостоятельную работу обучаю-

щихся…………………………………………………………………………………– 2 ч. 

Форма промежуточной аттестации: контрольная работа (3 семестр) 
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Раздел 4. Содержание дисциплины, структурированное по темам с указанием отведенного на них количества 

академических часов и видов учебных занятий 

 
№ 

п/п 
Тема дисциплины Всего 

акаде-

миче-

ских ча-

сов 

В т.ч.: Интер-

актив-

ные 

формы 

прове-

дения 

заня-

тий 

Форма те-

кущего кон-

троля успе-

ваемости 

лек-

ции 

семи-

ми-

нары 

прак

тиче-

че-

ские 

заня-

ня-

тия 

лабо-

бора-

ра-

тор-

ные 

заня-

ня-

тия 

ко

нсу

ль

та

ци

и 

иные 

анало

логич

гич-

ные 

заня-

ня-

тия 

само-

мо-

сто-

ятел

ьная 

ра-

бота 

 Раздел 1 Введение в сварочные работы 26   26      Выполнени

е 

практическ

ой работы. 

 Тема 1.1 Основы сварочных работ 10   10      
   1.  «Основные понятия в сварке» 2   2      
   2.  «Суффиксы. Префиксы. Составное суще-

ствительное, связанное со словом «свар-

ка» 

2   2      

   3.  «Моя профессия-сварщик. Диалогиче-

ская речь» 

2   2      

   4.  «Сварщик. Спецификация профессии» 2   2      
   5.  «Сферы работы сварщика» 2   2      

 Тема 1.2 Материалы и их свойства 8   8      Выполнени

е 

практическ

ой работы. 

   6.  «Металлы и их свойства» 2   2      
   7.  «Механические и химические свойства 

углеродистой стали» 

2   2      

   8.  «Механические и химические свойства 

нержавеющей стали» 

2   2      

   9.  «Механические и химические свойства 

алюминия» 

2   2      

 Тема 1.3. Сварочное производство 8   8      Выполнени

е    10.            
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   11.  «Сварочное оборудование и сварочные тех-

нологии» 

2   2      практическ

ой работы. 
   12.  «История сварки в англоязычных странах» 2   2      
   13.  «Традиционные виды сварки» 2   2      
   14.  «Условные обозначения, принятые в меж-

дународных стандартах» 

2   2      

 Раздел 2. Техника безопасности и 

охрана труда 

4   4      Выполнени

е 

практическ

ой работы. 

 Тема 2.1 Правила техники безопасно-

сти 

4   4      

   15.  «Риски в сварке» 2   2      
   16.  «Инструкции. Правила техники безопасно-

сти» 

2   2      

 Раздел 3. Сварочный аппарат. 4   4       
   17.  «Характеристики и оборудование сварочно-

го аппарата. Панели сварочного аппарата» 

2   2       

   18.   «Соединения, швы и положения в сварке. 

Дефекты в сварке». 

2       2   

   19.  Контрольная работа 2   2      Контроль 
 Итого за 3 семестр:  36   34    2   
 Всего  36   
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Раздел 5. Перечень основной и дополнительной учебной литературы, не-

обходимой для освоения дисциплины  

№ 

п/п 

Автор  Название основной 

учебной и дополни-

тельной литерату-

ры, необходимой для 

освоения дисциплины 

Выходные 

данные  

Количество 

экземпляров в 

библиотеке 

ДГУНХ / адрес 

доступа 

I. Основная учебная литература 

1. Полубиченко Л.В. Английский язык 

для колледжей (A2-

B2): учебное посо-

бие для среднего 

профессионального 

образования. 

Москва: 

Издательство 

Юрайт, 2023. 

— 184 с. 

URL: 

https://urait.ru/

bcode/494160 

II. Дополнительная литература 

А) Дополнительная учебная литература 

1. Невзорова Г.Д. Английский язык. 

Грамматика: учебное 

пособие для среднего 

профессионального 

образования. 

Москва: 

Издательство 

Юрайт, 2022. 

— 213 с. 

URL: 

https://urait.ru/

bcode/491346 

Б) Официальные издания: сборники законодательных актов, нормативно - пра-

вовых документов, кодексов РФ 

1. Конституция Российской Федерации - 

http://www.consultant.ru/document/cons_doc_LAW_28399/ 

2. Федеральный закон от 01.06.2005г. N 53-ФЗ (ред. от 05.05.2014) «О государ-

ственном языке Российской Федерации» - 

http://www.consultant.ru/document/cons_doc_LAW_53749/ 

В) Периодические издания 

1. Онлайн-журнал для изучения английского языка. - https://list-

english.ru/pdf/mag/HotEnglish153.pdf. 

Г) Справочно-библиографическая литература 

1. Онлайн-словари Мультитран». - URL:http://www.multitran.ru. 

2. Онлайн-словари ABBYY Lingvo. - URL:http://www.abbyyonline.ru. 

 

Раздел 6. Перечень ресурсов информационно-телекоммуникационной се-

ти «Интернет», необходимых для освоения дисциплины 

 

Каждый обучающийся в течение всего периода обучения обеспечен индиви-

дуальным неограниченным доступом к одной или нескольким электронно-

библиотечным системам (электронным библиотекам) и к электронной информаци-

онно-образовательной среде университета (http://e-dgunh.ru). Электронно-

библиотечная система (электронная библиотека) и электронная информационно-

образовательная среда обеспечивает возможность доступа, обучающегося из любой 

точки, в которой имеется доступ к информационно-телекоммуникационной сети 

«Интернет», как на территории образовательной организации, так и вне ее. 

Для освоения дисциплины «Иностранный язык в профессиональной деятель-

https://urait.ru/bcode/494160
https://urait.ru/bcode/494160
https://urait.ru/bcode/491346
https://urait.ru/bcode/491346
http://www.consultant.ru/document/cons_doc_LAW_28399/
http://www.consultant.ru/document/cons_doc_LAW_53749/
https://list-english.ru/pdf/mag/HotEnglish153.pdf
https://list-english.ru/pdf/mag/HotEnglish153.pdf
http://www.multitran.ru/
http://www.abbyyonline.ru/
http://e-dgunh.ru/
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ности» могут быть использованы материалы следующих Интернет-сайтов: 

– Федеральный центр информационно-образовательных ресурсов. 

http://fcior.edu.ru/  

– Информационная система «Единое окно доступа к образовательным 

ресурсам». http://window.edu.ru/. 

– Единая коллекция цифровых образовательных ресурсов. http://school-

collection.edu.ru/. 

– Научная электронная библиотека (НЭБ). http://www.elibrary.ru 

КиберЛенинка. http://cyberleninka.ru/. 

– Тренажер "Облако знаний". https://oblakoz.ru/. 

– Образовательная онлайн-платформа «Учи.ру». https://uchi.ru/. 

– Электронные учебные материалы для учителей и школьников от «1С.Урок» 

https://urok.1c.ru/. 

– Федеральная государственная информационная система «Моя школа» 

https://myschool.edu.ru/. 

 

Раздел 7. Перечень лицензионного программного обеспечения, информа-

ционных справочных систем и профессиональных баз данных  

 

7.1. Необходимый  комплект лицензионного программного обеспечения  

 

– Windows 10 

– Microsoft Office Professional 

– Adobe Acrobat Reader DC 

– VLC Media player 

– 7-zip 

 

7.2. Перечень информационных справочных систем 

 

– Справочная правовая система «Консультант Плюс» 

http://www.consultant.ru/. 

 

7.3. Перечень профессиональных баз данных 

 

– Открытый банк Тестовых заданий https://ege.fipi.ru. 

 

Раздел 8. Описание материально-технической базы, необходимой для 

осуществления образовательного процесса по дисциплине  

 

Для преподавания учебного предмета «Иностранный язык в профессиональ-

ной деятельности» используются следующие специальные помещения: 

 

Учебная аудитория для проведения лекций, практических занятий, групповых 

и индивидуальных консультаций, текущего контроля и промежуточной аттестации  

(367008, Республика Дагестан, г.о. город Махачкала, вн.р-н Кировский район, г. Ма-

хачкала, ул. Гайдара Гаджиева, зд. 20б, мастерская (учебно - лабораторное здание), 

этаж 2, помещение № 8, аудитория 2.8). 

http://fcior.edu.ru/
http://window.edu.ru/
http://school-collection.edu.ru/
http://school-collection.edu.ru/
http://cyberleninka.ru/
https://oblakoz.ru/
https://uchi.ru/
https://urok.1c.ru/
https://myschool.edu.ru/
http://www.consultant.ru/
https://ege.fipi.ru/
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Перечень основного оборудования: 

Комплект учебной мебели;  

Доска меловая. 

 

Набор демонстрационного оборудования:  

Проектор, персональный компьютер с доступом к сети Интернет и корпора-

тивной сети университета, электронно-библиотечной системе «Университетская 

библиотека ONLINE» (https://biblioclub.ru),электронно-библиотечной системе «ЭБС 

Юрайт» (https://urait.ru/), электронно-библиотечной системе «Лань» 

(https://e.lanbook.com/). 

 

Набор учебно-наглядных пособий:  

Комплект наглядных материалов (баннеры, плакаты); 

Комплект электронных иллюстративных материалов по дисциплине (презен-

тации, видеоролики). 

 

Лингафонный кабинет 3-6 

Перечень основного оборудования: 

Комплект учебной специализированной мебели (индивидуальные кабинки с 

пультом управления составляют рабочее место студента; специальный стол со 

встроенным пультом управления и автомагнитолой составляет рабочее место пре-

подавателя). 

Доска меловая. Набор демонстрационного оборудования: проектор, персо-

нальный компьютер (моноблок) с доступом к сети Интернет и корпоративной сети 

университета, ЭБС «Университетская библиотека ONLINE» (www.biblioclub.ru), 

ЭБС «ЭБС Юрайт» (www.urait.ru), флипчарт переносной 

Перечень учебно-наглядных пособий: 

Комплект наглядных материалов (баннеры, плакаты); Комплект электронных 

иллюстративных материалов (презентации, видеоролики). 

 

Перечень используемого программного обеспечения: 

1. Windows 10 Professional 

2. Microsoft Office Professional 

3. VLC Media player «Диалог-1» (версия 3.1) 

 

– помещение для самостоятельной работы (367008, Республика Дагестан, г.о. 

город Махачкала, вн. р-н Кировский район, г. Махачкала, ул. Гайдара Гаджиева, зд. 

20б, 3 этаж, помещение № 8, аудитория 3.8).  

 

Перечень основного оборудования: 

Персональные компьютеры с доступом к сети Интернет и в электронную ин-

формационно-образовательную среду -10 ед. 

Перечень используемого программного обеспечения: 
1. Windows 10 

2. Microsoft Office Professional  

3. Adobe Acrobat Reader DC  

https://biblioclub.ru/
https://urait.ru/
https://e.lanbook.com/
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4. VLC Media player 

5. 7-zip  

 

Раздел 9. Образовательные технологии 

 

Технология интенсивного обучения - организация ускоренного усвоения 

знаний и формирования необходимых навыков и умений через совокупность специ-

альным образом организованных коллективных учебно-познавательных действий, 

связанных с мобилизацией возможностей коллектива, личности каждого обучающе-

гося и эффективным их использованием в концентрированно протекающем учебном 

процессе. 

Технология развития критического мышления - методы и приемы, ориен-

тированные на формирование навыков мыслительной работы (планирование, про-

гнозирование, самооценка, саморегуляция), требующихся для реализации жизнедея-

тельности любого индивида. 

Технология проектной деятельности - личностно ориентированная техноло-

гия, способ организации самостоятельной деятельности обучающихся, направлен-

ный на решение задачи учебного проекта. То есть, технология проектной деятельно-

сти, в первую очередь, ориентирована на личность, зависит от ее характера и накоп-

ленного раннее опыта и предполагает самостоятельную работу над теоретическим и 

творческим проектом. 

Кейс-технология - интерактивная технология обучения, направленная на 

формирование у обучающихся знаний, умений, личностных качеств на основе ана-

лиза и решения реальной или смоделированной проблемной ситуации в контексте 

профессиональной деятельности, представленной в виде кейса 

Информационно - коммуникационные технологии (ИКТ) - совокупность 

методов, процессов и программно-технических средств, интегрированных с целью 

сбора, обработки, хранения, распространения, отображения и использования ин-

формации. ИКТ включают различные программно-аппаратные средства и устрой-

ства, функционирующие на базе компьютерной техники, а также современные сред-

ства и системы информационного обмена, обеспечивающие сбор, накопление, хра-

нение, продуцирование и передачу информации». 

Технология работы в малых группах - педагогическая технология особое 

направление, которое связано с организацией обучения обучающихся в составе ма-

лых учебных групп (как правило, по 3—5 человек). Обучение в сотрудничестве -  

совместное (поделенное, распределенное) обучение, в результате которого обучаю-

щиеся работают вместе, коллективно конструируя, продуцируя новые знания, а не 

потребляя их в уже готовом виде. 
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